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El contenido está sujeto a cambios sin previo aviso.

Lea atentamente la sección “1/2 Guía de instalación VB-H651VE” para utilizarla 
correctamente.

Nombres de las piezas
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Número de serie_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

MAC_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

11 12 13 14

10

1. Tornillo de bloqueo de carcasa domo / 2. Ranura de conexión  / 3. Carcasa domo /  
4. Conmutador de reajuste / 5. Terminales de unidad calefactora / 6. Interruptor de reinicio /  
7. Ranura de la tarjeta de memoria / 8. Unidad del objetivo / 9. LED (azul)* / 10. Orificio del tornillo GND /  
11. Terminales de entrada/salida del dispositivo externo / 12. Terminales de entrada/salida de audio / 
13. Terminal de conector de energía / 14. Conector LAN 100Base-TX
*On: cuando está activado, durante el reinicio / Off: durante el uso normal

Dimensiones externas
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Ranuras de lengüeta de montaje de la cámara
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*1	 Orificios de montaje en techo/pared
*2	Orificios de fijación de la caja de empalmes
*3	Posición de los orificios de montaje en techo/pared
*4	Posición de los orificios de fijación de la caja de  

empalmes
*5	Orificios de montaje de la cámara
*6 Posición de los orificios de montaje directo

Antes de instalar la cámara
Configure la dirección IP y demás información de red en la cámara con la “Camera Management 
Tool” del CD-ROM de instalación (consulte el “Manual de usuario de Camera Management Tool”).

Colocación del accesorio de embalaje y extracción de la carcasa domo
Retire la cinta exterior. Coloque el accesorio de embalaje que se incluye en la ranura de conexión por 
la que pasará el cable y coloque la carcasa de la ranura de conexión en la ranura de conexión por la 
que no pasará el cable. Use una moneda para retirar la carcasa de la ranura de conexión.
Retire la carcasa domo y, posteriormente, la cinta de bloqueo y el poliestireno expandible 
colocado en el objetivo para fines de envío.

Cuando pase los cables por 
el lateral

Cuando pase los cables por 
la parte inferior

❶

❷

Accesorio de embalaje

Llave específica

Pasar el cable LAN a través del embalaje impermeable

Uso de una tarjeta de memoria
Retire la carcasa domo e introduzca la tarjeta de memoria en 
su ranura.
Para extraer la tarjeta de memoria, empújela hasta el fondo 
hasta que salga ligeramente y retírela.

 Importante

•		Inserte la tarjeta de memoria antes de instalar la cámara.
•		Si utiliza por primera vez una tarjeta de memoria con la cámara, 

es recomendable formatearla una vez insertada en la cámara 
(consulte la “Guía de funcionamiento”).

•		Siempre que vaya a extraer la tarjeta de memoria, debe 
desmontarla (consulte la “Guía de funcionamiento”).

Ranura de la  
tarjeta de memoria

Uso de la unidad calefactora (se vende por separado)
Conecte los dos cables calefactores incluidos con la unidad calefactora a los terminales 
ubicados en el lateral de la cámara. A continuación, instale la unidad calefactora al cuerpo de la 
cámara y apriete los tornillos. Por último, conecte los cables a la unidad calefactora.

❶
❷

❸

Uso de la cubierta parasol (se vende por separado)
La cubierta parasol se instala en el cuerpo de la cámara junto con la carcasa domo. Para poder 
instalarlo, de los cuatro tornillos de bloqueo que sujetan la carcasa domo, retire los dos que están 
ubicados en la parte superior de la carcasa domo de antemano. Retire los tornillos de fijación 
de la carcasa domo presionando los tornillos desde el interior de la carcasa y usando la llave 
específica para aflojarlos.

Llave 
específica

Uso de la unidad domo (se vende por separado)
Retire la carcasa domo de la cámara, retire el soporte de la carcasa domo y coloque la cúpula ahumada.

 Importante

•		Al sustituirla, tenga cuidado de no rayar la cubierta de la cúpula.
•		Para tener una protección adecuada contra el agua y el polvo, asegúrese de que los tornillos estén 

apretados firmemente durante la instalación.

Brida de la cúpula

Cubierta de 
la cúpula

Junta de goma

Soporte de la cubierta de la cúpula

Cubierta de  
cúpula ahumada
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Reinicio/restablecimiento de la cámara
 Reinicio
Para reiniciar la cámara apagándola y encendiéndola, 
retire la carcasa domo y pulse el interruptor de reinicio.

 Nota

También puede reiniciar la cámara desde la página de configuración 
de la cámara (consulte la “Guía de funcionamiento”).

 Restablecimiento
Para restablecer los ajustes de fábrica, siga los siguientes pasos.

1) �Mantenga pulsado el conmutador de reajuste y pulse el 
interruptor de reinicio con un objeto puntiagudo. 

2) �Mantenga pulsado el conmutador de reajuste durante un 
mínimo de tres segundos y suelte el interruptor de reinicio.

3) �Cuando el LED empiece a parpadear, suelte el 
conmutador de reajuste. Cuando se detenga el 
parpadeo, la unidad estará reajustada.

LED

Conmutador de reajuste
Interruptor de reinicio

Instalación de la cámara

1
1 -1 	 1 -2

a

a

Instalación en techo

Instalación en pared

           

b

a. Plantilla	 b. Plancha de techo

Coloque según la “POSICIÓN DE LOS ORIFICIOS DE LOS TORNILLOS” en la hoja de la plantilla.

Conexión a una caja de empalmes
Conecte la plancha de techo a la caja de empalmes después de confirmar las ubicaciones 
de los orificios de fijación con el diagrama de dimensiones externas.

2

2

Tornillos
M4 (incluidos)

❶

c

d

Tornillos
M4 (incluidos)

c. Cable de seguridad	 d. Cable LAN

3 4
1 2

e

f

e. Embalaje impermeable    f. Brida
1  �Coloque el embalaje impermeable, 

presionándolo y extendiéndolo bien para 
que no queden espacios.

2  �El objetivo de la brida es evitar que entre 
el agua, así que asegúrese de que esté 
bien apretada. Recorte la base de la 
parte que sobresale para que la punta de 
la brida deje de ser puntiaguda.
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Tornillos
M4 × 4 
(incluidos)

Con el multicable (incluido)
g

k
h
i

j

Tornillos M3 (incluidos)

g. Cable LAN  h. Cable de alimentación
i. Cable de interfaz de audio
j. GND  k. Cable de interfaz de E/S

Conecte todos los cables al conector situado en el lateral de la cámara.

7

Llave específica

Una vez finalizada la instalación, ajuste el 
ángulo en la página de configuración de la 
cámara (consulte “Guía de funcionamiento”).

Instalación sin el uso de la plancha de techo
Coloque según la “POSICIÓN A DE LOS 
ORIFICIOS DE LOS TORNILLOS” en la hoja de 
la plantilla.

Montaje de la cubierta parasol  
(se vende por separado)

Llave específica

 
 
Cuando utilice la tubería compuesta
La tubería compuesta (orificio roscado NPSM 
de 3/4 de pulgada) se puede conectar a la 
ranura de conexión.
Envuelva la cinta adhesiva alrededor del 
lugar de conexión de la tubería para evitar 
filtraciones de agua de lluvia u otro tipo 
de humedad, elimine cualquier residuo y 
posteriormente apriétela firmemente. Además, 
aplique sellante de silicona o una sustancia 
similar como sea necesario para sellarla bien 
después de colocarla.
Cuando utilice la tubería compuesta, no podrá 
usar el multicable que se incluye.

10 mm (0,39 pulg.) o más

 
Montaje colgante en techo
Para obtener más información consulte la Guía 
de instalación incluida con el kit de montaje de 
colgante (se vende por separado). Después 
de colocar la plancha de techo, vaya al paso 2 
y siguientes de estas instrucciones.

M4* × 4

*	Se incluye con el 
kit de montaje de 
colgante

M3*


